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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third person plural aorist active indicative from the verb PARAKALEW, which means “to implore, beg, or entreat.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the demons produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative masculine plural present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present, describing what occurred at that moment.


The active voice indicates that the demons produced the action.


The participle is circumstantial, adding an additional thought to the situation.

“And they begged Him, saying,”
 is the second person singular aorist active imperative from the verb PEMPW, which means “to Send.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The imperative mood is an imperative of entreaty.

Then we have the accusative direct object from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “us” and referring to the demons.  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine plural article and noun CHOIROS, meaning “into the pigs.”

“‘Send us into the pigs,”
 is the conjunction HINA, which introduces a purpose clause and should be translated “in order that.”  Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “into them,” referring to the pigs.  Finally, we have the first person plural aorist active subjunctive from the verb EISERCHOMAI, which means “to go or enter into.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the potential action in its entirety.


The active voice indicates that the demons intend to produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of purpose with an element of contingency or possibility, which is brought out in the English translation by the use of the auxiliary verb “may” or “might.”

“in order that we may enter into them.’”
Mk 5:12 corrected translation
“And they begged Him, saying, ‘Send us into the pigs, in order that we may enter into them.’”
Explanation:
1.  “And they begged Him, saying, ‘Send us into the pigs,”

a.  Mark continues the story of the Lord’s encounter with the legion of demons on the eastern shore of the lake of Galilee by telling us what the demons did next.  Notice that the spokesman for the demons is not the subject speaking now; the entire legion of demons (“they”) are begging the Lord.


b.  The demons already know that they must leave the man; Jesus began this encounter by ordering them out of the man.  The demons desperately do not want to become disembodied spirits.  They don’t want to be sent to the demon prison called the Abyss.  They want to remain active on earth for what little time remains before they are sentenced by the Lord Jesus Christ.


c.  The demons see two options before them: being sent to the Abyss or being sent to indwell someone or something else.  Indwelling another human being doesn’t appear to be a viable option, since Jesus is ordering them to leave this man, which means that going into someone else is probably not permitted.  Therefore, the only other option is to be sent into the herd of pigs nearby.  That is certainly a better option than the Abyss, and as far as they are concerned a better option than being disembodied spirits roaming the earth.  So they beg the Lord to send them into the pigs.


d.  The unclean pigs are a fitting home for the unclean spirits.

2.  “in order that we may enter into them.’”

a.  The demons then explain the purpose for asking Jesus to permit them to go to the pigs.  The purpose is so that they may enter into the pigs; that is, to indwell them as they have indwelt the man.


b.  Fallen angels or unclean spirits appear to have a burning desire to indwell something that is living (like a person or an animal).  The fact that animals can be demon-possessed is clearly implied here.  The precedent for spirit indwelling of animals was set in the Garden of Eden with Satan’s indwelling of the serpent.


c.  It is only my speculation, but this request by the demons makes me wonder if demons have no ‘feelings’ except through the person or animal they indwell.  Perhaps they can only ‘feel’ vicariously or in some other manner through the person/animal they indwell.  I can think of no other reason for why they would desire so earnestly to indwell an animal.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Evidently, the demons were frantic, and grasped quickly at this expedient lest a worse fate befall them at that time.  The request shows that demons at one time had physical bodies, for they have no rest unless they are in some physical body, either that of a human being or that of an animal.”


b.  “The demons specifically begged Jesus to send them toward the pigs so that they might go into them as their new hosts.  They knew they were subject to Jesus’ command, and in a desperate attempt to avoid being consigned to a disembodied state until final judgment, they made this appeal.”


c.  “Then came a strange request with which, more strangely still, the Lord complied.  It was that the demons (who apparently dread being disembodied completely) be permitted to enter a herd of swine feeding nearby.”


d.  “Jewish readers would think of pigs as among the most unclean animals and rightful hosts of evil spirits.  Ancient exorcists found that demons often asked for concessions if the pressure for them to evacuate their host was becoming too great for them to stay.”


e.  “This narrative gives us a glimpse into God’s plan for Satan and his demons.  First, these demons recognized that Jesus had the power and right to remove them from operating on earth and to confine them to the ‘abyss’ (Lk 8:31)—a holding station awaiting the final judgment, after which they will be eternally tormented in Hell (Mt 8:29).  Second, they recognized Christ’s office as their judge, and thus His superiority over their leader, Satan.  Third, they conceded, by obeying Him, that even the human Jesus was their superior.”
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